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расследования. Тактики «манипуляция информацией», «совет» и «дискреди-
тация» воздействуют на параметр управления деятельностью, который
определяет степень контроля антагониста над ситуацией и его способность
влиять на развитие событий. Тактики «сохранение лица», «утешение» и «дис-
кредитация» нацелены на изменение параметра отношения адресата к ини-
циатору, который отражает представление детектива о преступнике и его
месте в коммуникативной ситуации. Некоторые тактики воздействуют сразу
на несколько параметров матрицы адресата. Так, тактика «манипуляция ин-
формацией» нацелена на параметр знания, параметр управления деятельнос-
тью и параметр отношения к результату расследования, а тактика «сохране-
ние лица» направлена на параметр отношения адресата к инициатору и пара-
метр отношения к выполнению действия, особенно когда речь идет о потен-
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ПРОБЛЕМА ОПРЕДЕЛЕНИЯ ПОНЯТИЯ
И СУЩНОСТИ СПЕЦИАЛЬНОЙ ЛЕКСИКИ

В настоящее время понятие «специальная лексика» имеет множество
определений, поэтому на данный момент не существует единой, общеприня-
той дефиниции этого понятия.

Специальная лексика – это слова или сочетания слов, обозначающие
понятия определенной области знания или деятельности, всевозможных про-
фессий, социальных и возрастных групп (Л. И. Рахманова, В. Н. Суздальцева,
1997).

В настоящее время специальная лексика с учетом функциональных
признаков подразделяется на две основные группы:

1. Специальную лексику социальных и возрастных групп, которая носит
название «социолекты». «Социальные диалекты – это варианты (разновид-
ности) языка, которыми пользуется та или иная социальная общность или
группа людей». К социолектам можно отнести лексику молодежи, лексику
школьников, солдатскую лексику, спортивную лексику, арго, гендерную лек-
сику и т.д.

2. Специальную лексику всевозможных профессий, отраслей наук и тех-
ники. К такой лексике относятся термины, профессиональная лексика (про-
фессионализмы) и профессиональные жаргоны (профессиональные жарго-
низмы или профессионально-жаргонные слова) (В. Г. Судиловская, 2018).
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Одна из основных проблем специальной лексики заключается в разгра-
ничении таких понятий, как «профессионализм», «профессиональный жарго-
низм» и «термин».

Профессионализм – это слово или выражение, которое свойственно речи
данной профессиональной группы (О. С. Ахманова, 2004). Профессио-
нальные жаргонизмы – это неофициальные обозначения предметов или поня-
тий специального и неспециального характера, использующиеся в разговор-
ной речи представителей той или ной профессии и, как правило, экспрессив-
но окрашенные (Л. И. Рахманова, В. Н. Суздальцева, 1997). У лингвистов нет
единой точки зрения в вопросе разграничения вышеописанных понятий.
Кроме того, некоторые лингвисты не разграничивают данные понятия,
а рассматривают профессиональные жаргонизмы как часть профессионализ-
мов.

В исследованиях многих лингвистов отмечается отсутствие общеприня-
того определения понятия «термин». На данный момент насчитывается более
трех тысяч определений этого понятия (Л. А. Матвеева, 2013). В нашем
исследовании мы определяем термин как искусственно созданное, принятое
или заимствованное слово или словосочетание (сочетание слов), которое
используется для обозначения специальных понятий из отраслей науки,
техники, искусства производства, общественно-политической жизни и т.д.,
которое зафиксировано в специальных научных исследованиях или терми-
нологических словарях и имеет строго определенное значение. Тем не менее,
вопрос о границах термина и его основных характеристиках всё еще остается
открытым.

                

                                         
                      
                                

                                                                
                                                                     
                                                                       
                                                                    
                                                                   
                                                                 
                                                                       
                                                                     
                                        

                                                                 
                                                                   
                                                                      
                                                                      
                                                                  


